
مسافة 6 أقدام (حوالي مترین)

اوقفوا انتشار فیروس كورونا: 

حافظوا على مسافة ستة 
أقدام (حوالي مترین)

یجب على جمیع سكان نیویورك ارتداء غطاء للوجھ عندما یكونون خارج 
منازلھم ولم یتمكنوا من الحفاظ على مسافة 6 أقدام (حوالي مترین) على 

الأقل بین أنفسھم والآخرین.

للحصول على تحدیثات في الوقت الحقیقي، قوموا بزیارة الرابط 
.nyc.gov/coronavirus

 اتصلوا بالرقم 311 للإبلاغ عن المضایقات أو التمییز أو المخالفات.

Arabic



6 িফট দরূ�

কেরানাভাইরাস ছিড়েয় পড়া ব� ক�ন: 

ছয় ফুেটর দরূ� 
বজায় রাখুন

সকল িনউ ইযর্কর্ বাসীর উিচত এক� মুেখর আবরণ পরা 
যখন তােদর বািড়র বাইের থাকেবন এবং তারা যখন অনয্েদর 

েথেক অ�ত 6 ফুট দরূ� বজায় রাখেত পারেবন না|

িরেয়ল-টাইম আপেডেটর জনয্ nyc.gov/coronavirus এ যান৷

হয়রািন, ৈবষময্, অথবা ল�ন স�েকর্  জানােনার জনয্ 311 এ কল ক�ন।

Bengali



STOP THE SPREAD OF CORONAVIRUS: 

MAINTAIN SIX FEET 
OF DISTANCE  

Call 311 to report harassment, discrimination, or a violation.   
*Messages and data rates may apply. Check your wireless provider plan for details.

6 FEET DISTANCE

Text COVID to 692-692 for real-time updates
or visit nyc.gov/coronavirus.

All New Yorkers must wear a face covering when 
outside their home and unable to maintain at least 
6 feet of distance between themselves and others.



6 فوت فاصله

انتشار ویروس کرونا را متوقف کنید: 

شش فوت فاصله با 
دیگران را رعایت کنید

برای دریافت اطلاعات جدید، به وبسایت  
nyc.gov/coronavirus مراجعه کنید

تمام اهالی نیویورک زمانی که بیرون از خانه خود هستند و 

نمی توانند فاصله حداقل 6 فوتی بین خود و دیگران را حفظ 

کنند، باید پوشش صورت داشته باشند.

برای گزارش هرگونه آزار و اذیت، تبعیض یا تخلف با شماره 311 تماس بگیرید.

Farsi



ARRÊTEZ LA PROPAGATION 
DU CORONAVIRUS : 

GARDEZ SIX PIEDS 
DE DISTANCE 

Appelez le 311 pour signaler tout harcèlement, 
toute discrimination ou violation. 

6 PIEDS DE DISTANCE

Pour recevoir des informations en temps réel, 
consultez nyc.gov/coronavirus.

Tous les New-Yorkais doivent se couvrir le visage lorsqu’ils 
quittent leur domicile et ne peuvent pas maintenir une 

distance d’au moins 6 pieds entre eux et les autres.

French



2 ΜΕΤΡΑ ΑΠΟΣΤΑΣΗ

ΣΤΑΜΑΤΗΣΤΕ ΤΗΝ ΕΞΑΠΛΩΣΗ ΤΟΥ ΚΟΡΟΝΟΙΟΥ:

ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΠΟΣΤΑΣΗ 
6 ΠΟΔΩΝ / 2 ΜΕΤΡΩΝ

Όλοι οι κάτοικοι της Νέας Υόρκης πρέπει να 
χρησιμοποιούν κάλυμμα προσώπου όταν βρίσκονται 

εκτός του σπιτιού τους και δεν μπορούν να 
διατηρήσουν απόσταση τουλάχιστον 6 ποδών / 2 

μέτρων από τους άλλους.

Καλέστε το 311 για να υποβάλλετε αναφορά για παρενόχληση, 
διάκριση ή παραβίαση.

Για ενημερώσεις σε πραγματικό χρόνο, 
επισκεφτείτε τη διεύθυνση nyc.gov/coronavirus

Greek



SISPANN PWOPAGASYON KOWONAVIRIS: 

KENBE YON 
DISTANS SIS PYE  

Rele 311 pou fè rapò sou tizonnay, diskriminasyon, 
oswa vyolasyon.

DISTANS 6 PYE

Pou jwenn nouvèl an tan reyèl ale sou
nyc.gov/coronavirus.

Tout moun New York dwe kouvri figi yo lè yo 
sòti lakay yo epi yo pa kapab kenbe yon distans 

omwen 6 pye ant tèt pa yo ak lòt moun.

Haitian Creole



מרחק של 2 מ'

בולמים את התפשטות נגיף הקורונה: 

שומרים על מרחק 
של 2 מ' זה מזה

כל תושבי ניו יורק נדרשים לעטות כיסוי פנים, 
כאשר נמצאים מחוץ לבית ולא ניתן לשמור 

על מרחק של 2 מ׳ מאנשים אחרים.

לקבלת עדכונים בזמן אמת, בקרו בדף 
nyc.gov/coronavirus

לדיווח על הטרדה, אפליה או הפרת זכויות, חייגו 311

Hebrew



6 फ�ट क� �री

जब सभी न्यूयॉकर्  वासी अपने घर से बाहर ह� और वे खुद के 
और �सर� के बीच कम से कम 6 फ�ट क� �री बनाकर न रख 

पाए ंतब उन्ह� फेस कवर तब पहनना होगा।

लाइव अपडेट के �लए nyc.gov/coronavirus पर जाएं

कोरोनावाइरस के खेल को रोक� : 

छह फ�ट क� �री 
बनाए रख�

उत्पीड़न, भेदभाव या उल्लंघन क� �रपोटर् करने के �लए 311 पर कॉल कर�।

Hindi



FERMA LA DIFFUSIONE DEL CORONAVIRUS: 
MANTIENI 1,8 METRI 

(SEI PIEDI) DI DISTANZA  

Chiama il 311 per segnalare molestie, 
discriminazioni o violazioni.

1,8 METRI DI DISTANZA

Per ricevere gli aggiornamenti in tempo 
reale visita il sito nyc.gov/coronavirus.

Tutti i newyorkesi devono indossare una protezione 
per il viso quando escono da casa e non possono 

mantenere una distanza di almeno 1,8 metri dagli altri.

Italian



 コロナウィルスの感染拡大防止: 

1.8メートルの距離
 を維持しましょう 

嫌がらせ、差別行為、または違反行為を
報告するには311に電話をして下さい。

1.8メートルの距離

リアルタイムの最新情報は
  nyc.gov/coronavirusをご覧下さい。

ニューヨーク市の皆さんは、自宅外に出る必要があり
人との距離を1.8メートル以上取れない場合に
フェイスカバーを着用する必要があります。

Japanese



코로나바이러스의 확산을 막읍시다: 

6피트 거리를 
 유지하세요  

괴롭힘이나 차별, 위반 행위를 신고하려면 
311번으로 전화하십시오.

6 피트 거리

 nyc.gov/coronavirus
에서 실시간 업데이트를 확인하세요.

모든 뉴욕 시민들은 자택 바깥으로 외출한 
상태에서 타인과 6피트 거리를 유지할 수 없을 
때 반드시 얼굴 커버를 착용해야 합니다.

Korean



६ �फटको �री

कोरोना भाइरस फै�लन न�दउ:ँ 

छ �फटको �री 
कायम राख्नुहोस्

स�ूणर् न्यु योकर् वासीह�ले घरबाट बा�हर �नस्कँदा र आफूह� र 
अन्यह�बीच ६ �फटको �री कायम राख्न नसक्ने भए, अनुहारको 

आवरण लगाउनु पन�छ।

वास्त�वक समय अपडेटका ला�ग 
nyc.gov/coronavirus हेनुर्होस्।

उत्पीडन, �वभेद वा उल्लंघन �रपोटर् गनर्का ला�ग 311 मा फोन गनुर्होस्।

Nepali



PONHA FIM À PROPAGAÇÃO DO CORONAVÍRUS: 

MANTENHA DOIS
METROS DE DISTÂNCIA

Ligue 311 para denunciar assédio, 
discriminação ou uma violação.

2 METROS DE DISTÂNCIA

Para atualizações em tempo real, 
acesse nyc.gov/coronavirus.

Todos os nova-iorquinos devem usar uma proteção 
facial quando saírem de casa e não puderem manter 
pelo menos 6 pés (1,80 m) de distância dos outros.

Portuguese Brazil



ZATRZYMAJ ROZPRZESTRZENIANIE 
SIĘ KORONAWIRUSA: 

UTRZYMUJ SZEŚĆ STÓP
(DWA METRY) ODLEGŁOŚCI

Zadzwoń pod numer 311, aby zgłosić molestowanie, 
dyskryminację lub naruszenie przepisów.

ODLEGŁOŚĆ 6 STÓP 

Aby uzyskać aktualizacje w czasie rzeczywistym, 
odwiedź stronę nyc.gov/coronavirus.

Poza domem i w sytuacji braku możliwości 
utrzymania dystansu co najmniej 6 stóp od innych 

wszyscy nowojorczycy muszą nosić osłonę na twarz.

Polish



ਛੇ ਫੁੱਟ ਦੀ ਦੂਰੀ

ਕੋਰੋਨਾਵਾਇਰਸ ਦਾ ਫੈਲਣਾ ਰੋਕੋ: 

ਛੇ ਫੁੱਟ ਦੀ ਦੂਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖੋ

ਜਦ� ਿਨਊ ਯਾਰਕ ਦੇ ਸਭ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਘਰ� ਬਾਹਰ ਹੋਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਤੇ 
ਦੂਿਜਆ ਂਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਘੱਟੋ-ਘੱਟ 6 ਫੁੱਟ ਦੀ ਦੂਰੀ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਿਵੱਚ 

ਅਸਮਰੱਥ ਹੋਣ ਓਦ� ਉਨ�ਾ�ਂ ਫ਼ੇਸ ਕਵਿਰੰਗ ਪਾਉਣੀ ਪਵੇਗੀ।

ਰੀਅਲ-ਟਾਈਮ ਅਪਡੇਟਾ ਂਲਈ nyc.gov/coronavirus 'ਤੇ ਜਾਓ

ਪਰੇਸ਼ਾਨੀ, ਿਵਤਕਰੇ, ਜਾ ਂਿਕਸੇ ਉਲੰਘਣਾ ਬਾਰੇ ਦੱਸਣ ਲਈ 311 ’ਤੇ ਕਾਲ ਕਰੋ।

Punjabi India



6 فٹ دا فاصلہ

نیویارک دے سارے شہریاں نوُں گھروں باہر ہون دے ویلے اتے 

اپنے تے دوجیاں دے وچکار 6 فٹ دا فاصلہ نہ رکھ سکن تے 

لازمی منہ ڈھکن آلی شے پانی چاہیدی اے۔

Punjabi Pakistan

nyc.gov/coronavirus ہر لمحے دی اپ ڈیٹس لئی ملاحظہ کرو

کورونا وائرس دے پھیلاؤ نوُں روکو: 

6 فٹ دا فاصلہ رکھو

ہراساں کیتے جان، امتیازی سلوک یا خلاف ورزی دی اطلاع دین لئی 311 

تے کال کرو۔



ОСТАНОВИТЕ 
РАСПРОСТРАНЕНИЕ КОРОНАВИРУСА: 

ПОДДЕРЖИВАЙТЕ 
ДИСТАНЦИЮ В ДВА МЕТРА  

Сообщайте об угрозах, 
дискриминации или нарушениях по номеру 311.

ДИСТАНЦИЯ 2 МЕТРА

Russian

Для получения обновлений в реальном 
времени посетите nyc.gov/coronavirus.

Все ньюйоркцы должны надевать средства, 
закрывающие лицо, когда находятся вне 

дома и не могут держаться на расстоянии по 
меньшей мере 2 метров от других.



阻止冠狀病毒传播：

保持6英尺距離

如果遭到骚扰、歧视或侵犯，请致电 311 举报。 

保持6英尺距离

如需获得实时更新信息，
请访问 nyc.gov/coronavirus。

所有纽约市民离家外出并且
无法与他人保持至少6英尺距离时必須戴上面罩。

Simplified Chinese



DETENGA LA PROPAGACIÓN 
DEL CORONAVIRUS:  

MANTENGA SEIS
PIES DE DISTANCIA

Llame al 311 para denunciar casos de acoso, 
discriminación o violación de derechos.   
*Se pueden aplicar cargos por mensajes y datos. Consulte los detalles del plan 
de su proveedor de telefonía celular.

6 PIES DE DISTANCIA

Envíe un mensaje de texto con la palabra 
COVIDESP al 692-692 para recibir actualizaciones 

en tiempo real o visite nyc.gov/coronavirus.

Todos los neoyorquinos deben usar una cobertura 
facial cuando estén fuera de casa y no puedan mantener 

al menos 6 pies de distancia de otras personas.

Spanish



PATIGILIN ANG PAGKALAT NG CORONAVIRUS:

PANATILIHIN ANG ANIM
NA FEET NA DISTANSYA

Tumawag sa 311 upang iulat ang panggigipit, 
diskriminasyon o panggagahasa.

6 FEET NA DISTANSYA

Para sa mga totoong oras na update, 
bisitahin ang nyc.gov/coronavirus.

Dapat magsuot ang lahat ng mga New Yorker ng 
pantakip sa mukha kapag nasa labas ng kanilang bahay 

at hindi magagawang magpanatili ng hindi bababa sa 
6 feet na distansya sa pagitan nila at iba.

Tagalog



  阻止冠狀病毒傳播：

保持6英尺距離

如果遭到騷擾、歧視或侵犯，請致電 311 舉報。 

6英尺距離

如需獲得實時更新資訊，
請訪問 nyc.gov/coronavirus。

所有紐約市民離家外出並且
無法與他人保持至少6英尺距離時必須戴上面罩。

Traditional Chinese



ระยะห่าง 6 ฟุต

หยุดการแพรก่ระจายของโคโรนาไวรสั: 

รกัษาระยะห่าง 6 ฟุต

ชาวนวิยอรก์ทกุคนจาํเปน็ต้องใสห่นา้กากเมื่อต้องออกนอกบา้น
ของตนเองและไมส่ามารถรกัษาระยะห่างระหวา่งตนเองกับผูอ่ื้น

อยา่งนอ้ย 6 ฟุตได้

โทร 311 เพื่อรายงานการล่วงละเมดิ, การเลือกปฏิบติั หรอืการใชค้วามรนุแรง

สาํหรบัขอ้มูล ณ เวลาจรงิกรณุาดท่ีู nyc.gov/coronavirus

Thai



Tibetan

ཏགོ་ད�ིབས་�ག་�ིན་�བ་གདལ་ཁགོ:

�ང་ཐག་�ྷི་ཊི་�ག་ཉརོ།
ནི�་ཡགོ་བ་ཚང་མས་རང་�ིམ་�ི་�ི་ལ་ཡདོ་པ་དང་རང་དང་

གཞན་བར་ལ་�ང་མཐར་ཡང་�ྷི་ཊི་ 6 ཉར་མི་�བ་
པ་ཡིན་ན་གདངོ་ཁེབས་ཤིག་ངེས་པར་�་�ནོ་གནང་དགསོ།

ཨང་�ངས་ 311 ཁ་པར་བཏང་�ེ་བ�ས་བཅསོ། ད�ེ་འ�ེད་�ས་པ། ཡང་ན་གདལ་བཤིག་བཏང་བ་ཞིག་
ཡདོ་ན་�ན་སེང་�ས། 

�ས་ཐགོ་གི་གནས་�ལ་གསར་�ར་ཐབོ་ཆེད་�་གནས་འདིར་གཟིགས་ 
nyc.gov/coronavirus

�ང་ཐག་�ྷི་ཊི་6



6 فُٹ کا فاصلہ

کورونا وائرس کے پھیلاؤ کو روکیں: 

چھ فُٹ کا فاصلہ 
رکھیں

نیو یارک کے تمام باشندوں کو اس وقت چہرے پر نقاب پہننا 
چاہیے جب وہ گھر سے باہر ہوتے ہیں اور اپنے اور دوسروں کے 
درمیان کم سے کم 6 فٹ کا فاصلہ قائم نہیں رکھ سکتے ہیں۔

فوری تازہ معلومات کے لیے 

nyc.gov/coronavirus ملاحظہ کریں۔

Urdu

 ہراساں کیے جانے، امتیازی سلوک، یا کسی خلاف ورزی کی اطلاع دینے کے لیے 311 

پر کال کریں۔



NGĂN CHẶN SỰ LÂY LAN 
CỦA VI-RÚT CORONA:

DUY TRÌ KHOẢNG
CÁCH 6 FOOT (1,8M)

Gọi số 311 để báo cáo trường hợp bị quấy nhiễu, 
kỳ thị, hay vi phạm.

KHOẢNG CÁCH 6 FOOT

Để cập nhật thông tin theo thời gian thực, 
hãy truy cập nyc.gov/coronavirus.

Tất cả Người Dân New York phải đeo khăn 
che mặt khi ra khỏi nhà và khi không thể giữ 

khoảng cách với người khác ít nhất 6 feet.

Vietnamese



6 פיס אוועק

שטעלט אפ די פארשפרייטונג פון קאראנאווירוס:

האלט זיך זעקס 
פיס אוועק

אלע ניו יארקער מוזן טראגן א פנים-צודעק.
אינדערויסן פון זייער שטוב און זיי קענען נישט שטיין 

כאטש 6 פיס אוועק צווישן זיך און אנדערע.  

רופט 311 צו באריכטן דערדריקונג, דיסקרימינאציע, אדער א געזעץ-ברעכונג.

פאר אן אקטועלן לעצטן באריכט באזוכט 
 nyc.gov/coronavirus

Yiddish
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